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of the quotas of the other members on
the same date; plus

(i) the amounts it has paid to the Fund in
currency or special drawing righte
under Article III, Section 3 (a) sincs
the date applicable under (b) (i) above;
and minus

(iif) the amounts it has received from the
Fund in currency or special drawing
rights under Article III, Section 3 (c)
since the date applicable under (b) (i)
above.

(¢) The Fund, by a seventy percent
majority of the total voting power, may
raise the latest percentage of quota apply-
ing for the purposes of (a) above to each
member to: :

(i) a percentage, not in excess of one
hundred percent, that shall be deter-
mined for each member on the basis of
the same criteria for all members, or

(ii) one hundred percent for all members.

(d) Remuneration shall be paid in special
drawing rights, provided that either the
Fund or the member may decide that the
payment to the member shall be made in
its own currency.

Section 10. Computations

(a) The value of the Fund’s assets held
in the accounts of the General Department
shall be expressed in terms of the special
drawing right.

(b) All computations relating to currencies
of members for the purpose of applying
the provisions of this Agreement, except
Article IV and Schedule C, shall be at the
rates at which the Fund accounts for these
currencies in accordance with Section 11 of
this Article.

(e) Computations for the determination
of amounts of currency in relation to quota
for the purpose of applying the provisions
of this Agreement shall not include currency
held in the Special Disbursement Account
or in the Investment Account.

Section 11. Maintenance of value

(a) The value of the currencies of members
held in the General Resources Account shall
be maintained in terms of the special draw-
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2. de belgb medlemmet i henhold til artikel
IT1, afsnit 3, pkt. a, har indbetalt il
fonden i valuta eller swerlige treeknings-
rettigheder siden den under 1 geldende
dato; herfra treekkes

3. de belgb, medlemmet i henhold til arti-
kel III, afsnit 3, pkt. e, har modtaget
fra. fonden i valuta eller swmrlige treek-
ningsrettigheder, siden den under 1 geel-
dende dato.

c. Fonden kan til opfyldelse af de under
pkt. a ovenfor nwmvnte forméil med en
majoritet pa 70 pet, af det samlede stemme-
tal heeve den senest geeldende procentvise
andel af kvoten til

1. en procentsats, der ikke overstiger 100,
og som for hvert medlem fastseettes pa
grundlag af samme kriterier for alle
medlemmer, eller

2. 100 pot. for alle medlemmer.

d. Godtgerelse skal betales i seerlige traek-
ningsrettigheder, dog saledes at fonden eller
medlemmet kan beslutte, at betalingen il
medlemmet skal finde sted i dets egen valu-
ta.

Afsnit 10. Beregningsforskrifer.

a. Veerdien af fondens aktiver indestdende
pd den almindelige afdelings konti skal ud-
trykkes i seerlige treekningsrettigheder.

b. Til grund for enhver beregning vedre-
rende medlemmers valutaer med henblik pa
anvendelse af denne overenskomsts bestem-
melser, bortset fra artikel IV og tilleg C,
skal leegges de kurser, der i fondens bogfe-
ring anvendes for de pagwldende valutaer i
overensstemmelse med denne artikels af-
snit 11.

c. Ved beregninger af sterrelsen af valuta-
belgb i forhold til en kvote med henblik
pd anvendelse af denne overenskomsts be-
stemmelser, skal der ses bort fra valuta inde-
staende pa den serlige nudbetalingskonto el-
ler investeringskontoen.

Afsnit 11. Verdiopretholdelse

a. Verdien af medlemmernes valutaer,
der indestar ps kontoen for fondens almin-
delige midler, skal opretholdes udtrykt i



